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1- Présentation de la Direction de la Stratégie et de la Coopération

Cf. Décret  n°2.15.890 du 24 Mars 2016  fixant les attributions et organisation du Département de la pêche maritime 

Division du Suivi, 
Evaluation des 
Projets et des 
Statistiques

(8 collaborateurs)

Service du suivi et 
évaluation des 

projets

Service des 
statistiques et 

reportings

Division de la 
Veille et de 

l’Intelligence 
Economique

(8 collaborateurs)

Service de la 
veille stratégique

Service du 
montage de 

projets

Division de la 
Coopération 

(11 collaborateurs)

Service de la 
coopération 

bilatérale

Service de la 
coopération 
multilatérale

Division des 
Systèmes 

Informatiques

(25 collaborateurs)

Service du 
développement et 

de la sécurité 
informatique

Service de 
l’infrastructure  et 

du réseau 
informatique

Direction de la Stratégie et de la Coopération



Détermination des objectifs stratégiques pour le développement du secteur
de la pêche et préparation des projets de la stratégie du secteur;

Suivi et évaluation de la réalisation de cette stratégie et proposition des
mesures permettant d’atteindre les objectifs cibles;

Collecte, analyse, coordination et publication des statistiques en relation avec
le secteur ;

Développement d'indicateurs pour le suivi de l’activité de pêche maritime, de
l’aquaculture marine et des activités annexes;

Mise en place d’un système de veille stratégique dans les domaines de
compétences du secteur;

Proposition des orientations et identification des possibilités de coopération
bilatérale et multilatérale dans le secteur;

Participation aux négociations relatives aux accords bilatéraux et aux réunions
et travaux d'organismes internationaux et régionaux dans les domaines de
compétence sectorielle;

Identification des besoins, suivi des projets et réalisation des applications
informatiques et sécurisation des systèmes d’information.

1- Missions Principales de la DSC



معنية؛الالمصالحباقيمعبتنسيقالبحريالصيدقطاعلتنميةالإستراتيجيةالأهدافتحديد

باقيمعيقبتنسالقطاعلهذاوالاستشرافيةوالموضوعاتيةالإستراتيجيةوالتحاليلالدراساتإنجاز

المصالح؛

هما؛بالمرتبطةوالأنشطةالبحريةالأحياءوتربيةالبحريالصيدمجالاتتتبعمؤشراتوضع

القطاع؛اختصاصاتمجالاتفيالإستراتيجيةاليقظةنظاموضع

المعنية؛المصالحمعبتنسيقالقطاعإستراتيجيةمشاريعإعداد

بتحقيقالكفيلةدابيرالتاقتراحالقطاعيةالإستراتيجيةلتنفيذوالمنتظمالدوريوالتقييمبالتتبعالقيام

المتوخاة؛الأهداف

بعينأخذاعبالقطاالمكلفةالحكوميةالسلطةوصايةتحتالموضوعةالعموميةالمؤسساتبرامجتتبع

القطاعية؛الإستراتيجيةالاعتبار

الوطنيمستوىالعلىوصناعاتهالبحريالصيدبقطاعالمتعلقةالإحصائياتوتنسيقوتحليلتجميع

التقارير؛وإعدادوالدولي

القطاع؛اختصاصاتمجالاتفيوالإحصائياتالدراساتنشر

ولهذه.القطاعاختصاصميادينفيالأطراف،والمتعددالثنائيالتعاونمجالفيالتوجهاتاقتراح

شأنها؛فيياتتوصوإصدارودراستهاوالعلميوالتقنيالاقتصاديالتعاونإمكانياتبتحديدتقومالغاية

القطاعاختصاصنمياديفيالدوليةوالاتفاقياتالثنائيةبالاتفاقياتالمتعلقةالمفاوضاتفيالمشاركة

الميدان؛هذافيالمختصةوالجهويةالدوليةالهيئاتوأعمالاجتماعاتفيوكذا

البحريةالدوليةاقياتوالاتفالثنائيةالاتفاقياتتطبيقعلىبالقطاع،المعنيةالمديرياتمعبتعاونالسهر
فيها؛طرفاالمغربيكونالتي

(1/2)مهام مديرية الإستراتيجية والتعاون 



المعنيةالحالمصمعبتنسيقالقطاعينجزهاالتيالتعاونبرامجإطارفيالمدرجةبالمشاريعالنهوض

للقطاع؛

المصالحمعيقبتنسالبحريالصيدمجالفيالوطنيةبالخبرةوالجهويةالدوليةالمنظماتلدىالتعريف

المعنية؛

المعلوميات؛مجالفيالمصالححاجياتتحديد

وتطويرها؛المعلوماتيةالتطبيقاتإنجاز

المعلوماتيةالأنظمةسلامةوضمانالمعلوماتيةالمشاريعتتبع.

(2/2)مهام مديرية الإستراتيجية والتعاون 

الفلاحةوزارةتنظيمواختصاصاتبتحديد(2016مارس24)1437الآخرةجمادى14فيصادر2.15.890رقممرسوم
.-البحريالصيدقطاع–البحريوالصيد



قطب التنافسية 

ميناء الصيد

قرية الصيادين

نقطة التفريغ المجهزة

 3500 km de côte (3000 km Atlantique et 
500 km Méditerranée)

 Production en volume de 1,42 Millions 
de Tonnes pour 2021

 Production en valeur de 15,1 Milliards de 
DHS en 2021

 Flotte opérationnelle en 2021 composée 
de 334 navires hauturiers 1800 côtiers et 
17130 barques artisanales

 485 Unités industrielles actives en 
2021(41% congélation et 5% conserves 
et semi-conserves)

 Exportations réalisant un CA de 25,5 
MMDHS et en volume de 818KT en 2021

 22 Ports de pêche

 16 Villages de pêcheurs(1)

 31 PDA(1)

2- Aperçu Général sur le secteur de la pêche maritime

Pôle de 
compétitivité
Ports de pêche

Villages des 
pêcheurs
Points de 
débarquement 
aménagés

(1) Voire carte à côté



الإنتاجالتدبير

الأصناف%

البحرية ذات

تدبير مستدام

95%

20075%

2020

96% 2021

الأصناف البحرية المفرغة المدبرة%

باستدامة

الأصناف%

البحرية ذات

تدبير مستدام

المبادلات

لمباشر في صناعات التشغيل ا

تربية الأحياء الصيد و 
البحرية

الاستهلاك

الاستهلاك السمكي

التشغيل

الصادرات
81% 

 $مليار1,2: 2007

 $مليار2,5: 2021

$مليار 3,1: 2020هدف 

الواردات لصناعات الصيد

77% 

ألف طن 30: 2007

ألف طن100: 2021

ألف طن130: 2020هدف 

   

103% 

85%

سنة/فرد/كلغ10-12: 2007

سنة/فرد/كلغ13,6: 2014

سنة/فرد/كلغ16,0: 2020هدف 

2007 :61.650

2021 :118.541

115.000: 2020هدف 

88%

مليون طن1,035: 2007

مليون طن1,417: 2021

مليون طن1,660: 2020هدف 

تربية الأحياء إنتاج 

البحرية

طن500أقل من : 2007

طن1133: 2021

طن200.000: 2020هدف 

1%
79% 

مليار درهم8,3: 2007

مليار درهم17,02: 2021

مليار درهم21,9: 2020هدف 

الإنتاج السمكي
الناتج الداخلي الخام 

للقطاع 

وضعية قطاع الصيد البحري .2



-Suivi et évaluation de la mise en œuvre des

projets de la stratégie et proposition de

mesures assurant l’atteinte des objectifs;

-Suivi et évaluation des programmes et des

projets de développement du DPM et OST

(analyse des résultats et des écarts

éventuels pour proposition d’ajustements);

-Collecte, analyse et coordination des

statistiques du secteur ;

-Elaboration de rapports de suivi, d’activités,

de statistiques et tableaux de bord ;

-Publication des statistiques dans les

domaines des pêches.

Division du suivi-évaluation  
des projets et des 

statistiques

Service du suivi et 
évaluation des 

projets

Service des 
statistiques et 

Reportings

Direction de la 
Stratégie et de la 

Coopération

3- Division du Suivi, Evaluation des Projets et Statistiques



إجراءاتراحواقتالإستراتيجيةمشاريعإنجازوتقييمتتبع-

؛الأهدافتحقيقلضمان

طرفمنالمنجزةالتنميةومشاريعبرامجوتقييمتتبع-

ليلتح)الوصايةتحتوالمؤسساتالبحريالصيدقطاع

؛(التعديلاتلاقتراحالمحتملةوالفوارقالنتائج

؛القطاعإحصائياتوتنسيقوتحليلجمع-

اتوالإحصائيالمرحليوتقريرالتتبعتقريرإعداد-

.المتابعةولوحات

.البحريالصيدمجالاتفيالإحصائياتنشر-

قسم تتبع وتقييم المشاريع 
والإحصائيات

مصلحة تتبع وتقييم 
المشاريع 

مصلحة الإحصائيات 
والتقارير 

مديرية الإستراتيجية

والتعاون

والإحصائياتالمشاريعوتقييمتتبعقسم



Projet

Ensemble d’actions à 
réaliser pour atteindre 

un  objectif ou l’on 
identifie un début et une 

fin

Suivi  

Activité continue de collecte et 
analyse des données

Mise en œuvre, Résultats, 
Objectifs conformes?

Avancement du projet, Délais, 
Moyens, …. 

Evaluation

Apprécier les résultats, identifier 
les causes  et proposer les 

mesures correctives si besoin

Objectifs atteints sont-ils 
pertinents ?

Mesure des effets, de  l’impact

Performance et Efficacité des 
projets par rapport aux objectifs 

initiaux

a. Service du Suivi, Evaluation des Projets



HALIEUTIS 16 projets 52 mesures 114 PA
Feuille de route 

2015-2020

 Constituer les dossiers permanents et de travail

de la stratégie: projets, mesures et des plans

d’action

 Etablir les situations actualisées de mise en

œuvre des plans d’action prioritaires

 Elaborer la cartographie du dispositif de mise en

œuvre : qui fait quoi? …quand? (Principaux

intervenants, besoins en informations et nature

de l’information)

 Tenir des réunions avec les points focaux et/ou

groupes de travail et convenir des calendriers de

réalisation et du mode d’échange d’informations

 Elaboration des Reportings sur l’état

d’avancement consolidé des projets et des

tableaux de bord des projets.

a- Mission du SSEP أنشطة مصلحة تتبع وتقييم المشاريع

الإستراتيجيةعملتهمدائمةملفاتإعداد:

العملوخططوالتدابيرالمشاريع

ذاتالعمللخططمحينةتقاريرإعداد

الأولوية

ا؟ماذيفعلمن:التنفيذلآليةمفصلإعداد

اجاتالاحتيالرئيسيون،المتدخلون)متى؟…

(المعلوماتوطبيعةالمعلوماتمن

أو/والاتصالجهاتمعاجتماعاتعقد

زمنيةجداولعلىوالاتفاقالعملمجموعات

المعلوماتتبادلوطريقةالمشاريعلإنجاز

المنجزالتقدمعنشاملةالتقاريرإعداد

.بهاالخاصةالمتابعةولوحاتللمشاريع

أليوتيس مشروع16 إجراء52 مخطط عمل114 خارطة الطريق



Missions Principales

 Suivi des statistiques du secteur des

pêches maritimes ;

 Réalisation de rapports d’analyse et

tableaux de bord statistiques ;

 Préparation et édition des rapports du

Département de la pêche maritime ;

 Instruction des requêtes en matière

de statistiques des pêches maritimes ;

 Réponses aux questions et

thématiques du secteur.

b. Service des Statistiques et Reportingsوالتقاريرالإحصائياتمصلحة

الرئيسيةالمهام

البحريالصيدقطاعإحصائياتتتبع.

تالمعلوماولوحاتتحليليةتقاريرإعداد

؛الإحصائية

ريالبحالصيدقطاعتقاريروإصدارإعداد.

صيدالبإحصائياتالخاصةالطلباتتلبية

البحري؛

القطاعومواضيعأسئلةعلىإجابات.



Principaux acteurs du système 
statistique pêche au Maroc

المتدخلون الرئيسيون في نظاما 
الإحصائيات المتعلقة بالصيد البحري 



CONSOLIDER 
SUIVRE 

EVALUER
DIFFUSER

COLLECTER
TRAITER

ANALYSER
DIFFUSER

-DAGJ
-DPM
-DIPM
-DFMGMS
-DCAPM
-IG
-Cellules
-ONP
-INRH
-ANDA
-Autres 
Dépts

-Directions
-OST
-Unités 
-DPMs
-Assoc. Prof
-CPM
-Coopératives
-Administrations
et Organismes 
Nationaux
-Organismes 
Internationaux
-Domaine
universitaire
-Autres entités

Axe  managementAxe statistique

-Suivi des programmes et des projets de 
développement du DPM et OST 
-Evaluation des programmes et projets du 
DPM et OST

-Elaborer les indicateurs de performance

-Produire un tableau de bord pour les 
projets et un rapport trimestriel de suivi

Données managérialesDonnées statistiques

-Consolider et centraliser les statistiques

- Produire des tableaux de bord  statistiques

- Suivre la  conjoncture

- Etablir des notes d’analyse périodiques

- Préparer et éditer les rapports du DPM

- Assurer un service d’information statistique

Documents référentiels, rapports, notes de conjoncture, tableaux 

de bord, base de données, indicateurs, agrégats sectoriels ...                          

Visibilité et aide à la décision Enseignements et Feed back 



-Contribuer à l’amélioration de la

gouvernance et de la performance en

matière de gestion des projets, en

élaborant et mettant en place les

processus et les documents standards

conformément aux normes en vigueur;

-Assurer le suivi et la mobilisation

efficace du système de veille et

d’intelligence économique pour

renforcer la compétitivité du secteur de

la pêche.

Division de Veille et 
Intelligence Economique

Service Appui et 
Soutien aux Projets

Service Veille 
Stratégique

Direction de la 
Stratégie et de la 

Coopération

4- Division de Veille et Intelligence Economique



يالمساهمة‒  
 
العملياتوتنفيذيإعداديف

يوفقايوالملفات منملالعبهايالجاريللمعايي 

يوالفعاليةالحكامةتحسي  يأجل  
 
يمجالف تدبي 

.المشاري    ع

الخاصةةالفعالوالتعبئةالتتبععمليةضمان‒

افبنظام والتوجهاتالتوقعاتاستشر

يالمستقبلية  
البحريديالصيقطاعتهيكلالت 

القطاعتنافسيةلتعزيزيوذلك

قسم اليقظة والذكاء الاقتصادي 

مصلحة دعم المشاريع  

مصلحة الذكاء 
الاقتصادي 

مديرية الاستراتيجية 
والتعاون 

قسم اليقظة والذكاء الاقتصادي



Missions
 S’assurer de l’alignement cohérent des projets

avec les objectifs stratégiques du Département ;

 Formaliser et mettre en place les procédures,

les canevas et modèles nécessaires à la gestion

efficace et efficiente des projets ;

 Apporter appui et soutien aux directions

métiers dans l’élaboration des plans de gestion

des projets (Charte, Parties prenantes, contenu

détaillé, risques, délais, coûts et qualité) ;

 Apporter appui et soutien aux services

extérieurs ;

 Assurer un service d’aide et de support aux

chefs de projets durant tout le cycle du projet.

الأنشطة المرتبطة بالمنصب

ات يجيةيضمانيتقاربيوتناسقيالمشاري    عيمعيالأهدافيالاسي 

لقطاعيالصيديالبحري؛

وريةيمنيأجليإدارةيفعالةي وضعيالمساطريوالنماذجيالض 

وناجعةيللمشاري    ع؛

يتقديميالدعميوالمساندةيللمديرياتيذاتيالاختصاصيال  
تقت 

يالمشاري    ع؛ يإعداديمخططاتيتدبي   
 
ف

ضمانيخدمةيالمساعدةيوالدعميلرؤساءيالمشاري    عيخلالي

وع؛ مدةيإنجازيالمشر

يتصميميووضعينظميتبادليالمعلوماتي  
 
المساهمةيف

ات،يتقارير،يالخ) وريةيلاتخاذيالقرارات( المؤشر .الض 

مهام المنصب

لفعالية في المساهمة في إعداد وتنفيذ العمليات والملفات وفقا للمعايير الجاري بها العمل من أجل تحسين الحكامة وا

.مجال تدبير المشاريع

a. Service Appui et Soutien aux Projetsمصلحة دعم المشاريع  



Analyse et étude 
de prédémarrage

Planification Mise en œuvre Clôture

Processus de gestion de projet

• Cadrage du projet

• Définition des objectifs
• Affectation du chef de 

projet
• Analyse stratégique
• Analyses d’opportunité 

et de faisabilité 

• Planification du projet

• Définir le périmètre du projet, 
les étapes, les activités, les 
compétences requises , les 
livrables 

• Estimer les coûts et les délais 
• Planification de la 

communication 

• Gérer les équipes et les 
partenaires

• Mesurer et contrôler le 
progrès 

• Mettre en place les 
actions correctives et 
préventives éventuelles 

• Reporting (PV, CR, 
Rapport de performance)

• Livrer le projet

• Etablir le bilan 
(problème 
rencontrés, solutions 
mises en œuvre)

• Mettre en place un 
canevas de planification     
( modèle de  GANTT avec 
le livrable de chaque 
étape et indicateurs)

• Mettre en place un 
canevas de plan de 
communication  

Mettre en place un canevas de 
fiche de description de projet 
avec les rubriques  suivantes 
• Bilan des études 

d’opportunité et de 
faisabilité

• Bilan de l’analyse stratégique 
• Planification succinctes des 

activités
Mettre  en place une 
procédure de choix du chef de 
projet
Prévoir des actions de 
formation si c’est nécessaire 

• Prévoir un plan 
d’urgence d’ajustement 
des compétences si 
nécessaire

• Etablissement et suivi 
d’un tableau de bord 
par le chef de projet

• Elaboration d’un 
canevas de bilan 

• Contrôle et 
relance par le chef 
de projet et par le 
responsable de la 
veille



Missions

 Identifier et analyser les besoins en

informations ;

 Construire des démarches permettant

l’élaboration et la mise en place de

système de veille en adéquation avec les

projets de travail des clients ;

 Identifier et sélectionner les sources

d’information nationales et

internationales sur les thématiques les

plus pertinentes du secteur ;

 Repérer et analyser les informations

utiles aux décisions stratégiques et à

l'anticipation des risques ;

 Suivre et anticiper les tendances qui

structurent le secteur de la pêche ou à

cerner les stratégies.

b. Service Veille Stratégique

المهام

تحديد وتحليل الحاجيات من المعلومات

إجراءات ومنهجية تمكن من إعداد وضع

دة سلفاوتنفيذ نظام اليقظة وفقا للحاجيات المحد

 تحديد واختيار مصادر المعلومات على

المستوى الوطني والدولي حول المواضيع 

المهيكلة لقطاع الصيد البحري

 جمع وتحليل ونشر المعلومات ذات قيمة

عالية من شأنها مساعدة المسؤولين في اتخاذ

القرارات الاستراتيجية وكشف المخاطر 

والفرص المتاحة

متابعة واستشراف التوقعات والتوجهات

بحري المستقبلية التي تهيكل قطاع الصيد ال

وتأطير الاستراتيجيات

مصلحة الذكاء الاقتصادي 



• Veille scientifique

• Veille technologique 

• Veille juridiqueDurabilité

• Veille commerciale

• Veille concurrentielle

• Veille technologique

• Veille juridique

Compétitivité

• Veille sectorielle

• Veille 
stratégique

• Veille sur l’image

Performance

DPM/INRH/
ANDA/DAGJ

DIPM/ONP/
DAGJ

DSC

Importance de la veille pour le secteur

Veille La collecte des informations
stratégiques pour anticiper les
évolutions et les innovations

Intelligence 
économique

La collecte, le traitement et la
diffusion de l’information utile aux
acteurs économiques de façon
coordonnée en vue de son
exploitation

لعلميةا

اليقظة التكنلوجية

اليقظة القانونية

الاستدامة

اليقظة التنافسية

اليقظة التجارية

اليقظة التكنلوجية

اليقظة القانونية

التنافسية

اليقظة الاستراتيجية

اليقظة القطاعية

يقظة الصورة

الأداء/لفعاليةا

اهمية اليقظة الاستراتيجية بالنسبة للقطاع

اليقظة
عملية استباقية لرصد وتحليل محيط القطاع 

عبر جمع وتحليل المعلومات الاستراتيجية 

لاستشراف التوقعات والتوجهات المستقبلية

لى جمع وتحليل ونشر المعلومات المتناسقة ع

كشف الفاعلين الاقتصاديين لاستعمالها قصد

استباقي للمخاطر والفرص المتاحة من اجل

تحسين باستمرار مكانتهم التنافسية 
الذكاء 

الاقتصادي



-Proposition, étude et recommandations

d’orientations et de possibilités de

coopération bilatérale et multilatérale,

économique, technique et scientifique;

-Participation aux négociations des

accords bilatéraux et internationaux et

aux réunions et travaux des

organisations internationales et

régionales;

-Mise en œuvre des accords bilatéraux et

des conventions internationales

maritimes;

-Mise en œuvre des projets prévus dans

le cadre des programmes de

coopération.

Division de la Coopération

Service de la 
Coopération 

Bilatérale

Service de la 
Coopération 
Multilatérale

Direction de la 
Stratégie et de la 

Coopération

5- Division de la Coopération



Missions

Préparation, suivi et exécution des

accords de coopération bilatéraux;

Coordination et organisation des

commissions mixtes sectorielles ;

Participation et suivi des travaux des

Hautes Commissions Mixtes ;

Participation aux négociations et au

suivi des accords de pêche

bilatéraux ;

Suivi de la mise en œuvre des

programmes de coopération ;

Suivi des projets prévus ou réalisés

dans le cadre de la coopération

bilatérale.

a. Service de la Coopération Bilatérale مصلحة التعاون الثنائي

ي المبرمة إعداد وتنفيذ و تتبع اتفاقيات التعاون الثنائ

في مجال الصيد البحري

 تنسيق وتنظيم اجتماعات اللجان القطاعية

المشتركة 

 المشاركة وتتبع عمل اللجان المشتركة العليا

لثنائية اتفاقيات الصيد اصياغة مشاريع المشاركة في

و المفاوضات المرتبطة بها وتتبع تنفيذها

 إعداد ملفات التعاون الثنائي من لاجتماعات  كبار

المسؤولين بالقطاع

تنسيق أنشطة التعاون الثنائي

التعاون مع وكالات التعاون و التنمية

المهام



UE

(19)

Russie

(8)

Japon

(2)

Accords avec 
possibilité de pêche

Accords sans 
possibilité de pêche

Afrique

• Afrique de 
l’Ouest :14 pays

• Afrique de l’Est 
2 pays 

• Seychelles  (Sud 
Est)

Pays arabe et 
islamiques

• Mauritanie, Tunisie, 
Egypte, Yémen, 
Libye, Iran, Qatar, 
Emirats Arabes 
Unies et Koweït.

Les autres 
pays

• Inde, Vietnam

• Argentine, 
Pérou, Chili, 

• Croatie , 
Ukraine, 
Turquie, 
Norvège, 
République 
Dominicaine

Accords en matière de pêche maritime



Missions

Participe aux CoPs des organisations

internationales chargées de la pêche (ORGP);

Coordonne l’organisation au Maroc des

réunions des ORGP;

Examine les questions à aspects juridiques et

de forme dans les décisions issues des ORGP,

les traite en concertation avec le MAECI, et

les instruit;

Coordonne avec le MAECI les positions du

Maroc pour les réunions des organisations

internationales, déclarations;

Négocie avec les bureaux des agences de

coopération multilatérale.

b. Service de la Coopération Multilatérale

البحريالصيدقطاعإدارةتشارك

مختلفواجتماعاتأعمالفي

ليةالدووالمنظماتالإقليميةالهيئات

يةالفنالمشاوراتبانتظامترصد

متعددةالاتفاقاتومفاوضات

الأطراف

لةالصذاتالقضايابانتظامترصد

الاتفاقياتوالاتفاقاتبتطبيقالمتعلقة

المستوياتكلعلىتناقشالتي

.هناك

مصلحة ألتعاون متعدد الأطراف

المهام



 Enjeux stratégiques

• Rétrécissement des stocks halieutiques;

• Durabilité, performance et compétitivité de la pêche et de
l’aquaculture ;

• Lutte contre la pêche INDNR (Pêche INN);

• Impacts des changements climatiques et défis de la COP 22;

• Economie bleue;

• Drainer des projets pour le bien du secteur.

 Enjeux politiques et géopolitiques

• Intégrité Territoriale du Maroc;

• Adhésion du Maroc à l’UA;

• Adhésion pendante du Maroc à la CEDEAO;

• Propositions de changement des statuts des OIR;

• Délimitation des frontières maritimes du Maroc au niveau des
provinces du sud.

Enjeux de la coopération multilatérale pour le Maroc



مصلحة ألتعاون متعدد الأطراف

1982لعامالبحارلقانونالدوليةالاتفاقية(UNCLOS):الصيدقطاعيشارك

:التاليةبالمواضيعتتعلقالتيالاجتماعاتفيالبحري

اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار والاتفاقيات ذات الصلة-

اتفاقية قانون البحار-

1995اتفاقية مخزون الأسماك لعام -

اجتماعات الدول الأطراف-

الهيئات التي أنشأتها الاتفاقية-

لجنة حدود الجرف القاري -

الهيئة الدولية لقاع البحار -

المحكمة الدولية لقانون البحار-



مصلحة ألتعاون متعدد الأطراف

:الفاو

يوالزراعةالأغذيةمنظمةتأسست  
ةالغذاء،أزمةسنواتخلال،1945عامف  يهايمهمتوتتمثل.الثانيةالعالميةالحرببعديمباشر  

ف 

البحريةالأسماكايديومصالزراعيةالمنتجاتوتوزي    عإنتاجكفاءةوزيادةالتغذيةتحسي  يخلالمن،الجوععلىوالقضاءالرفاهتعزيزي

.والغابات

يالجهوديالدوليةيلمكافحةيالجوع،يكمايأنهيمصدريللمعرفةيوالمعلومات  
يف 
ً
يقياديا

ً
يتساعديتلعبيمنظمةيالأغذيةيوالزراعةيدورا ،يوه 

يممارساتيالزراعةيوالغاباتيوصيديالأس يتمريبمرحلةيانتقاليةيعلىيتحديثيوتحسي    
ماك،يوضمانيالتغذيةيالبلدانيالناميةيوالبلدانيالت 

.٪يمنيفقراءيالعالم70منذيإنشائهاي،يكرستياهتمامًايخاصًايلتنميةيالمناطقيالريفيةي،يحيثييعيشي. الجيدةيللجميع

ياجتماعاتيمختلفةيلكليمن  
 
:يشاركييقطاعيالصيديالبحرييف

بيةيالأحياءيالمائيةي،ياللجنةيالفرعيةيلتجارةيالأي: وأجهزتهايالفرعية( COFI)لجنةيمصايديالأسماكي سماكي،اللجنةيالفرعيةيلي 

ي،يإلخ)الاستشاراتيالفنيةي  
،يالأمنيالغذائ   

.(الصيديالحرف 

الهيئةيالعامةيلمصايديأسماكيالبحريالأبيضيالمتوسط

ي  
؛( RFMO)للمنظماتيالجهويةيوالدوليةيالمسؤولةيعنيمصايديالأسماكي CoPsالمشاركةيف 

يالمغربي؛  
تنسيقيوتنظيمياجتماعاتيالمنظماتيالإقليميةيلإدارةيمصائديالأسماكيف 

يالقراراتيالصادرةيعنيالمنظماتيالإقليميةيلإدارةيمصائديالأس  
ماكي،يويتعامليفحصيالمسائليذاتيالجوانبيالقانونيةيوالرسميةيف 

معهايبالاتفاقيمعيوزارةيالخارجيةي،يويوجههاي؛

يلاجتماعاتيالمنظماتيالدوليةيويالإقليميةيوالمنتديات ويتفاوضيمعيتنسيقيمواقفيالمغربيمعيوزارةيالخارجيةيوالتعاونيالدول 

.مكاتبيوكالاتيالتعاونيالمتعددةيالأطراف



La Division des systèmes informatiques

étudie les demandes informatiques

provenant des différentes Directions ou

Délégations du Département afin de

faciliter la tâche des utilisateurs du

système d'information et d'identifier les

besoins essentiels en matière

d'infrastructure informatique et de

développement des systèmes

informatiques.

Division des Systèmes 
Informatiques

Service de 
Développement et de 
Sécurité Informatique

Service 
d’Infrastructure et 

Réseau

Direction de la 
Stratégie et de la 

Coopération

6- Division des Systèmes Informatiques



Missions

 Moderniser les applications informatiques pour répondre aux

nouvelles exigences des utilisateurs clés (Directions ou DPMs);

 Identifier et donner suite aux besoins des statistiques à extraire

des différents systèmes informatiques, notamment S@M@C V2;

 Sécuriser et protéger les systèmes informatiques;

 Suivre les projets de systèmes d’information.

a. Service de Développement et de Sécurité Informatique



Développement des applications informatiques

Besoins dans le domaine 
de l’information 

exprimés par les acteurs
DSI

Réalisations :

 Développement de certaines composantes du programme SAMAC2.

 Développement du programme mobile APPDECLARATION pour la 

déclaration des captures.

 Développement de services Web pour l’échange de données à 

distance avec diverses institutions concernées.

 Développement du programme TIBCOT pour les statistiques et 

tableau de bord.



Missions

 Déterminer les caractéristiques des informations sur les

équipements du système;

 Veiller à la bonne marche des Infrastructures dédiées et leur

sécurité;

 Identifier et donner suite aux besoins d’infrastructure

Informatique et de réseau;

 Participer à l’élaboration et le suivi des appels d’offre

d’infrastructure;

 Maintenir et sécuriser le réseau informatique.

b. Service d’Infrastructure et Réseau



Suivi des projets d’information et assurance de l’intégrité des 
systèmes d’information

DSI

Accompagnement des utilisateurs et les avertir de la bonne utilisation

des applications et d’infrastructure informatiques, ainsi que la mise à

jour des composants de base des équipements informatiques par

maintenance préventive et corrective afin de d’assurer du

développement rapide des systèmes d’information et la protection

des données stockées.
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